
 

 

 

1 
 

 

  

 

Proxy 

 

 توكيل خاص 

To the Chairman of Drake and Scull International 

PJSC 
ك   /  ئيس  جلس  داائ  لرية نايينونا  السييد ائيك آن/ سيلل دنرن

م ش. م. ع  المحرن

Dear Sir,   ،/بي  وبعي ي  طند  تحيد

I/We:    / نحن: أنا  

The shareholder(s) of Drake and Scull International PJSC 

hereby appoint by virtue of this proxy:  
كة   ي شر

ن فن ناشيونال ش. المساهم / المساهمي  دريك آند سكل إنتر

ن بموجب هذا التوكيل: م. ع عي ّ
ُ
/ن ن عي ّ

ُ
 ، أ

Mr. / Mrs.:    /السيّد 

To represent me and vote on my behalf in the General 

Assembly meeting to be held on --------/--------/2024 or any 

adjourned meeting, therefore. 

/باسههههههههمنا   ا وأفوّضههههههههه/وننوّضههههههههه باس ناههههههههوّ  باسهههههههه ي
ّ
/عن ي
 عننّ
ً
وكيلا

ي اجتماع الجمعيّة العموميّة المقرر انعقاده يوم
ا فن
ّ
/عن ي
 عننّ
ً
                       ونيابة

 وأي تاجيل له.  2024                    الموافق 

Shareholder’s number:   :رقم المساهم  

Date: --------/--------/2024  /      /      : ي
     تحريرًا فن

Signature:   :التوقيع 

 



 

 

 

2 
 

 

Clarifying disclosure regarding the approval of 

authorizations 
 دفصاح توضيحي بشأن اعتماا التوكيلات

According to Clauses 1 & 2 of Article 40 of the Corporate 

Governance Manual, we would like to inform the 

shareholders with the following: 

 دليل من 40 رقم المادة من 2 و 1 بناءً على متطلبا  البندين

ن  نلنت أس نود الحوكمة،  :نلىي  ما إلى السادة المساهمي 

1. Each shareholder who has the right to attend the 
General Assembly may delegate someone from other 
than the Board members or the staff of the company, 
or securities brokerage company, or its employees, to 
attend on his behalf as per a written delegation stating 
expressly that the agent has the right to attend the 
general assembly and vote on its decision. A delegated 
person for a number of shareholders shall not have 
more than (5%) of the Company issued capital after 
gaining that delegation. Persons lacking legal capacity 
and are incompetent must be represented by their legal 
representatives.  

نجوز لمن لهههه حق ح هههههههههههههههور الجمعيهههة العموميهههة أس ي يهههب  .1
ن  عنه من نختاره من غت  أع ههههههههههاء مجلو الدارة أو العاملي 
ن ب ا  ي اموراة المالية أو العاملي 

كة وسههههالأة فن كة أو شر بالشههههر
بمقتضهههههههههههههههن توكيهل ةهان  هابهت بهال تهابهة ين   احهة على 
ي ح هههههههههههههههور اجتمههههاعهههها  الجمعيههههة العموميههههة 

حق الوكيههههل فن
لعهدد -قرارات ها. ويجهب أي ننوس الوكيهل  والتاههههههههههههههه يهت على  
ن  %( 5حائزًا ب ذه الاههههههههههههنة على أ ت  من    -من المسههههههههههههاهمي 

كة الماههههههههههههههدر. ويم ل ناقضههههههههههههههي امهلية 
من رأس مال الشههههههههههههههر

ا. 
ً
 وفاقدي ا النائبوس عن م قانون

2. The shareholder signature on the power of attorney 

referred in clause No. (1) shall be the signature 

approved by any of the following entities:  

ي الوكالة الم هههههههههههار  .2
ن أس ننوس توقيع المسهههههههههههاهم الوارد فن يتعي 

البنههههههد   ي 
التوقيع المعتمههههههد من/لههههههد  أحههههههد 1إلي هههههها فن ( هو 

كههة اتخهها  الجراءا  ال زمههة  الج هها  التههاليههة، وعلى الشهههههههههههههههر
 للتحقق من  لك. 

a. Notary Public.  العدل. الكاتب  . أ 

b. Commercial chamber of economic department in 
the state. 

 غرفة تجارة أو دائرة اقتاادنة بالدولة.  . ب 

c. Bank or company licensed in the state, provided 

that the agent shall have account with any of them. 

d. The licensed financial markets in the UAE. 

يطههههة أس ننوس  .    كههههة مرةاههههههههههههههههههة بههههالههههدولههههة شر بنههههك أو شر
 للموكل حساب لد  أي من ما. 

 امسواة المالية المرةاة بالدولة.  . ث 

e. Any other entity licensed to perform attestation 
works. 

 أي ج ة أةر  مرة  ل ا للقيام باعمال التو يق.  . ج




